
Rimaszombat, 1889. május 30. Tizedik évfolyam.23. szám.
Szerkesztőségi iroda:ItimaszoinUat, lűák Ferencz-u 12. sz. Ide intézendő a lap szel­lemi részét érdeklő minden köz- leinény és levelezés.U nuentetlen levelek item I«- "adtatnak cl.
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Kéziratok nem adatnak vissza.
Előfizetési dij:

Kirósz évre . . . .  4 írt.
Fél é v r e .............................. 2 frt
Negyedévre . . . .  1 frt 

Egyes szám ára 10 kr.
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Kiadó-hivatal:liimní-zoiiilmt, Jánosi uteza .‘JA., illetve Ki {»ást tér 4 sz. alatt 
R Vozáry Gyula tanárnál. - l i ‘ iutezunduk a kiadéliivat.ilt iliető előli/ctési i'éii/.-, Iiirdetniény-. iiyilttér- és egyé*» felszólalások.Hirdetési d íj:
Egy liároiiiliasábos potitsor tér­

fogata ................G kr.I lóiyegdij: minden beiktatás után................................30 kr.
>*\ iIttér :

Egy so i . 20 kr
Előfizetéseket elfogad: A „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala Rimaszombat Jánosi-uícza Ozikoiwféle házban, nem különben minden hazai postahivatal.Az előfizetési pénzek legczőlszerübben posta-utalvány úján eszközölhetek. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.V á ro sa in k  fe jlő d é se .(n.) E század elején hazánk városi népes­sége nem volt annyi, a mennyire ma Rudapest lakossága rúg. Nem csak szám szerint volt cse­kély azon néposztály, mely a városok falain be­llii lakott, hanem befolyás és vagyon tekinteté­ben is igen alacsony fokun állott.

• * •Ezen egyetlen tény megfejti egymaga, miértállott oly alacsony niveaun az egész nemzet,miért nem birt több sulvlyal mint egv tartó-
*  « /  • •mány s miért nem nézték többre ez áldott or- szagot.A fejlődés más irányt vett. Vagyon, gazdag­ság és műveltség tekintetében évről-évre emel­kednek a városok. A régi előítélet még sok he­lyen — megyénkben erősebben mint más felé — fenntartja magát. A volt földes ur ivadéka kerüli azon pályákat, a melyek polgári szagnak, és sok közülök leereszkedésnek veszi, ha kezet fog a „ Burger“-ral.Be a világ folyását ezen bornirt urak meg nem akasztják, föl nem tartóztatják s naponkint nő azon áramlat ereje, mely a városoknak s a városi népességnek fog adni döntő szót a köz- ügyek vezetése körül.Ez olv tény, melvlvel számolni, a melyhez alkalmazkodni kell.Nem messzi van az idő, midőn a „Burger“ nem lesz többé gúnv-név, ‘hanem egyesíteni fog-

C >  •/ • Í T  • /  « Tja magában azon tulajdonok jókora részét, me­lyet a haladó idők az államok fejlődésének föl­tételeiként tűznek ki.Szorgalma és takarékossága vagyont teremt, fejlődő aesthetikai érzéke fákkal szegélyezi, trut- toirral látja el utczáit, csínt, kellemet visz be az egykor szűk, sötét, talán piszkos lakásokba, s városaink falai közül hisszük, oly ifjú nemzedék fog kikerülni, mely szeretni fogja a munkát, mint a haladás eszközét, érzékkel bir mind az iránt, mi lelkesülést érdemel.Alkalmunk volt látni nemrég hazánk számos bir- és névre a mieinknél magasabb fokon álló vá­rosát. A haladás és előre törekvésnek jelei min­denfelé, A rad a vértanuk szobrát készül leleplezni. B é k é s - C s a  ba színházában gyönyörködik, Ovo-
C T  7 « /ma főterét árvaház, goiliikus templom díszíti, a kórházhoz hordják a köveket. T ö r ö k-s z t-M i k- 1 ós, M ez ő-T u r. S z e n t  es artézi kutakat fúr­nak és igy megy tovább a dicséretes verseny.”  ' ■■ l 11 ■■■■■

T Á  R C Z A.E rd ő  k o s z o r u z ta . . .Erdő koszoruzia bérezek, hegyek alján Itt vagyok, itt vagyok, újra más vidéken.Ide hozott a sors. ide hajta vágyam Régi lakóhelyem újra felcseréltem.Mint bolyongó vándor, kit kerget az élet,Mint a hajós, zugó tengerekre szálkán,Megy, vihar fogadja bár, vihar kiserje, ̂ agy ragyogó menybolt. ölelő szivárvány.Vándor vagyok én is, hajós vagyok ón is,I z, kerget az élet; fenyegetve, zúgva Fogja körül vándorhajómat a hulláin,Gyakorta, zajougó hab habra tolulva.Erdő koszoruzta bérezek, hegyek alján Messzire benyúló völgybe vesz a távol. —Égető nap lénye, éltető nap fénve Messzire benyúló völgyekre világok —Kint ülök esteliden, kint az ablak alatt,Andalogva nézem az idegen tájat.A messze be völgyet, a koszorús halmot,Itt talál nem egyszer a haló uapszállat.
tÁlmodozom csendben, álmodozom ébren, iSzáiló lelkem szárnyát habodba íürösztve,J engerhabjaidba, képzelet világa Alig veszem észre, hogy itt van az este.Itt ülsz, te is itt ülsz oldalamnál, édes,Édes feleségem, angyali szerelmem.O h! hat a gyönyörtől boldog hogy ne lennék Hogyne ábrándozna, álmodozna lelkem ?!

Bizonyára nenn maradt cl Göntör sem. Sok
Vtörtént Rozsnyón, falán még több Rimaszombat-

r Oban, Xagy-Rőczén, Jolsván, Bobsinán szintén meg van az erélyes törekvés előre, habár az el­ért eredmények nem oly szembeötlők, nem oly imponálók is.A mi viszonyaink nehezebbek mint a dús%/talajú alföldi városoké, melyek könnyebb mini- kával is többet érhetnek el mint mi megfeszített erőink minden törekvésével. De ez nem lehet ok a leliangolásra. — Megyénk főiparát a vasgyár­tás képezi, s lia minden jel nem csal, annyi sok rósz év után e tekintetben föllendülés előtt ál­lunk. Egyik iparág fejlődése maga után vonja a másikat, s «az egészen távol jövőt nézve, me­gyénk hivatva van arra, hogy ipart, vagyont és a nép sűrűségét tekintve, «az elsők közt foglaljon helyet.Az a kérdés, hogy .az után, a mik történ­tek. szemben azzal «a ciéllal, melv előtt állunk,
%>melyek «a teendők ?Rimaszombatnak n indenekelőtt törekednie kell arra, hogv azon keserűséget, melyeket In*-

C T  *• * * •gemoniára törekvése a szomszéd v á r o s o k b a n  okozott, eloszlassa. Annál inkább kell tennie ezt, mert győztes lett a küzdi lemben. De hát miként? fogják kérdeni.Törekedni kell arra, hogy közintézetei, tár­sadalmi élete példaként szolgálhasson a megye többi városainak; meg kell értetni, hogv nem-CTcsak «a hivatalok székhelye, hanem vau érzőim mindaz iránt, mi a megye valódi érdekeit érinti. V.dóban bornirtság lenne ellőrgáesolui (‘rönkét az egymás elleni küzdelemben akkor, midőn van elég akadálya a haladásnak, melyet csak egvüt-
c J  %/ ~  ites munka győzhet le. Elég erősek , elég vágyó-CT J CT T “  ** •nosak, elég egészségesek vagyunk-e arra, hogy ez irányban mi teendőnk sem maradna már? Alig, s a haladásnak egy távol, sajnos nagyon távol fekvő fokát kell elérnünk, hogy c tekintet­ben is megelégedhessünk munkánk eredményei­vel. — De ba már annyit tettünk, ba alapítot­tunk kaszinókat, virágzásra emeltük a pénzinté­zeteket, építettünk lövő-házat, csináltunk uszodát, kaszárnyát, méntelepet, gazdasági iskolát, tör­vényszéki palotát; ültettünk fákat, létesítettük a t rőt tói rt. hát még mindig nincs vége? ezt fog-o CT o Oják kérdeni azok, kiknek már elég a sok zűrza­varos vitatkozás, a terhek folytonos növekvése.

Az vagyok, az vagyok szerelmedbe boldog.»
1 Ü l! i} boldogságot — üdvre lelve mar itt — Százszorozva adja vissza bolió szivem.Mint a gyémánt a nap rá vetett sugárit.
11fásult gyönyörrel vonlak kebelemre. —Egyszerre rokonnak, régi ismerősnek Látja szemem a tájt, egy szelíd szavadra:Nincs idegen hely az egymást szerelőknek.B o r s o d  v B é l  a.

-------  ■ -  —  ■ ...............-  - —  V

A rimabrézói ág. ev. templom falfestményei.( V é g e )A múltak iránt érdeklődő ügybarát, ha manapság meglátogatná templomunkat, a már eddig leirt freskókon kívül látná, hogy a templom oldalfalai mindenütt színe­zettek, s a mennyire azt a felfedett részletek következ­tetni engedik, aljától tetejéig, nagyobb ara a szentirásból különösen a Christologiából. de a hazai történembül is vett képekkel boritvák. Ez utóbbi feltevésre jogosít kot koronás alak, melyek egyike bárom ágú koronával a fe­jén, magát a kel\ hét tartó már említett kegyurat s temp- lomalapitót — tán I. Endie korabeli valamelyik vezért —  ábrázolja, a másik (csak feje s bajuszos, szakállas arcza látható, nagyon hasonlít alább megnevezendónek a tiszolc/.i ev. parochia tanácstermében látható olaj f símé- nyü képéhez, hat ágú koronával, bizonnyal valamely feje­delmi júltevójét ezen egyháznak tünteti föl, lehet Kóuya fI amás erdélyi vajdát, kit Istvánffy történész r h ó d i  u s-nak nevez, mivel a rhodusi lovagrend tagja volt, s kiről lia- gyományszerüleg tudjuk, hogy a Iiimabrézó feletti Szi- nyecz hegy közép hajlatán épült, s máig rZámcisko“-nak (nagy vár) nevezett várban lakott, s mint a vidéknek Poliorellától Rimóczáig birtokosa, a rimabrézói egyháznak 13f>0 táján harangszerzésre nemcsak 100 forintot*adomá-

Bizonv nincs vége, sőt egyhamar nem is hisz.i c«/Sokat tettünk, de még nem mindent.Megyénkben városok és falukban túl sok a harangozó munkája, nagyon gyorsan felnek a temetők, rövid inéig élünk s a betegségek száz faja apasztja erőinket. Városaink is nem önma­guk bői fejlenek, hanem a bevándorlás tartja fenn őket, a nélkül stagnálnának, sót hanyatlásuk el nem kerülhető lenneSenki sem tagadja, hogy nem úgy van. nyugodtan alszunk mégis.Vájjon mindaz, mit eddig tettünk, mit ér, ha ez állapoton nem segítünk. Ez ám igazán a lét és nem lét kérdése. De hát lehet-e?Igen.Meg kell állapítani mindenek előtt és pedig nemcsak Rimaszombatban, hanem más városaink­ban is, milyen nagy a halandóság. Ezt az anya-
«  C T  t /  C 1 •könyvi adatok nyomán elérni nem nehéz. Aztán

(/ Vteremteni kell közvéleményt, melv az egészség
• • C 7érdekét folyton és mindenütt hangsúlyozza. Fi-

C T  •gyeimet vetni a pöczegödrök, gaurjdombok, a hulladékok eltakarítására, az egész égés élelme­zésre. sarkalni ez irányban a rendőri hatóságot. Azután jő a jó ivóvíz, a csatornázás kérdése és mindazon feladatok, a melyeket meg keil oldani, hogv valóban egészségesek legyünk. — A kár-l %J 1 ' CT 1 •tyának az edző sport különböző fajaival helyet­tesítését itt érinteni is alig merjük, bár ezt is meghozhatja a jövő.Ha Rimaszombat ez irányban megr«»g adja a kezdeményezést, ha először napirendre, a meg­valósítandó feladatok közé tűzi azt, mire fönnebb utaltam, aztán pedig ha az eszme keresztülment a közvélemény szitáján azzal az ovaíos körülte­kintéssel, melv magát idáig még soha meg nem7 •/ O CT CT ’ 1tagadta, megszerzi a létesítés eszközeit, oly em­léket áliit magának a megyében es «az ország­ban, mely soha elmúlni nem fog, s a jövő nem­zedékek áldani fogják azok ondókét, kik küzdve az előítéletekkel, a viszonyok nehézségeivel, meg-• i ’teremték boldogulásuk és emelkedésük alapvető föltételét: az e g é s z s é g e s ,  h o s s z ú  é 1 e t e t.
Jelentés„Rimaszombat és vidéke“ uőegve>ületi választmánváuakműködéséről a lefolyt IS S s —s‘ » ik évben.

•»Egyesületünk múlt évi működését a m t. kö/.gvü- lés előtt lerajzolni jo formán felesleges munka; minden
nyozolt. hanem ugyanazon czélra „pravotnie kopane“ (vitás indilvánvok) Biniabiézó es Likőr közötti u „Racm ec“ (rákos) patak melletti nagy diillö évi has/onbéiét is min­denkorra, valamint a Rima mindkét partján levő lobi) darab elsőrendű retet is kiziro.ag a pap használatára. Brézóval együtt Ttszolcz, Fűrész. Kleuócz. Nvusiya, l\ »- kova Rimabánya egyházak ugyauc-at; öt áldhatják :-d- tevőjükként ma is, azért, hogy a „ t i /. . d“ joggal papjai­kat megajándékozta, a miről ma nups.ig már alig tudjak a Ili vek. hogy honnan, s mi alapon szármázott e leje- delmi adomány? s inkább maguk és ««..ok érdemének tulajdonítják azt. mintsem, hogy egy elaggott, s a nápo­lyi hadjáratban Nagy Lajos királyunk s regév.-l vite/.kedö egyetlen fia szerencsés hazaerkc/Jeert tuÍM*zteló magyar four kegyadományáuak tekintsek, uz í rnak egykor hozott kedves áldozatul.Magyar történeti képnek Ítélem azt is, mely a to­rony boltozata alatti régi ülőpad homlokzatiul, kardos,  magyar ruhás, paszomáutos. zászlós vitézt mutat, előtte fiúcskával, ki sujtásos ruhában a vitéz előtt állva a zász­lóra néz.Eltekintve azon részletektől, melyek a templom hajó­jának éjszaki falán az Üdvözítő keresztre fesziie>ei;ek nagy képéből láthatók, említésre m.,ltó:iak tartom azon hatásos felfogást, mely e szomorú k.*p mellé frappáns ellentétül a lehető legvidámabbat helyezte, t. i. a gvrr- niek Jézust pólyákba göngyölhetve anyja karján. Az anya Madonna arezu. dekoltirt valin erőteljes magas szép alak. Karján a gyermek mosolyog, félig nyitott száját, s vidám­ságot visszatükröző szemeit látva, mondhatnám hangosan nevet. Bizonnyal nagy örömet okoz neki az a kel 10— 12 éves jámbor arczulalu fin ki téglaveres ingforma ruhá­ban elölte áll köuyvvel a kezében, melyet (eleje nyújt. De nem kevésbáé mulat tat hatja, hogy két anya, egyik Mátia előtt, másik mögötte kis gyermekét leiéje tartja,



cselekedünk, melyet a kő/.jó éi delében egy év leforgása alatt véghez vittünk, nemesak a kü/.g\iilés tagjai, hanem a nagvkü/önség s/.ine előtt történvén, a nvitott könyv jellegével hír, melyet mimlonki olvashat, mindenki me­ríthet ahhó! tanúságot magának arra hogy erőtlensé­günkben is mily hathatós tényezői vagyunk a közjónak, az előhaludásuak. Mindazonáltal a választmány megbízá­sának eleget teendő, bátor vagyok röviden jelezni azon több momentumokat, melyek egyleti életünk lefolyt évét mindenek felett emlékezetessé teszik.U olsó kü/g\iileMÍnkon mondott le elnöki tisztéről
9 * %,Farkas Abrahámné őnagysága, kinek neve alatt egyesü­letünk évek bosszú során át szerencsésen fejlődött s ki­nek mühödéséhez számos érdem maradandó emléke íii ződik. A közgyűlés mély megillelődés közepeit Csupán a visszavonhatlar. elhatározásnak engedve, fogadta el szeretett elnökének lemondását, s midőn működésének emlékét jegyzőkönyvében megörökítette, egyúttal azon erős reményének adott kifejezést, bogy a távozó elnök nő, mint egyesületi tag továbbra is jó lelke sugallatából tá­mogatója lesz, az árváknak és gyámoltalanoknak.A lemondás folvtan megürült elnöknői állás betol-

m Olésére tavalyi közgyűlésünk egyhangúlag Bornemisza Díszletté öngát kérte föl, ki működését a lefolyt év alatt is emlékezetessé tette. Az egyazon alkalommal igazgató­női tisztétől visszavonuló Ahonvi Jánosné— ki nvomban• •>altílnöknővé. választatott — továbbá a tiszti karlta. mint igazgatónő a közgyűlés egyhangú óhajtása folytán be­lepő Beliczky Victornő óugaik együttes biiz.gólkodása folytán egyesületünk eredeti czéljához képest In ven tel­jesítette mindazon kötelességeket, melyeket nemcsak az alapszabályok, ha ein a humanitás érdeke is megkövetelt. Árvákat, elaggott gyámoltalanokat, az élet mostohaságai által uvomoiba taszított szerencsétleneket segélyezett, öltöztetett, s még oly esetíkben is, melyekben egy vagyy *  ’  • l .’  c_ wmás körülmény következtében a hozzá folyamodókat nem támogathatta. legalább jó tanácscsal szolgált. E buzgó munkálkodás eredménye volt az. hogy gyámolljai részé­re a nagy közönség jószívűségének igénybe vételével k a r á cs o n y f á t állított föl. melynek ajándékai egy lélekemelő kis ünnepélyen 1888. dec/. 23-án osztat­tak szét árváink közölt.Ugyancsak a múlt év végén elnöknőnk, szövetkezve a közművelődési egyesület rimaszombati körének elnök­ségével, a z u j é v i ü d v ö z I e t e k m e g v á 11 ás á r a alá- irási ivet boesajlott szét, melynek eredményéből 70 frtnyi összeg került egyesületünk pénztárába.Azon nemes czél által vezettetve, bogy a jótékony­ság mentői nagyobb mértékben gyakoroltassek. választ- mányunk elhatározni, hogy saját pénztára gyarapítására a szokásos segédforráshoz folyamodik : t. i. alapiló tago­kat gyűjt, s jövedelmező ünnepélyeket rendez. A lefolyt év alatt az egyesületi taggyüjiést is siker koronázta, a menuviben ez év folyamán számosán leltek egyesületünk-*  • f  .tiek részint alapitó részint rendes tagjaivá. De feltétlen elismerés illeti elnökségünket a folyó ev január 20-án rendezett hangverseny es élőképek bemutatása körül ki­fejtett buzgalmáért. Az elért fényes erkölcsi eredmény, mely városunk társadalmi életében ez idő szerint párat­lanul áll, nemcsak kulturális szempontból bir jelntőség- gel, de egyúttal fényes tanúbizonyságot szolgáltat arra is, hogy * gyesületünk ügyeinek intézésére az élén álló egyénekben szerencsés választást tett. E mellett az aki.or rendezett ünnepély 200 Irton felüli összeggel gya­rapította a pénztárt.Nem mulaszthatom el felemliteni azt sem, hogyi  »egyesületünk nemcsak a jótékonyság terén fejtett ki buzgó tevékenységet, hanem háládatos is \olt. Volt már erre példa a múltban is, midőn azon buzgó tisztviselőit, kik évek hosszú során át fáradságot nem ismerő igyekezet tel teljesítették azon kötelességeket, melyek egyleti mun­kásságunkban legnagyobb teherrel járnak, az elismerés és köszönet valamely maradandó emlékével lepték meg. Kz.t cselekedte egyesületünk a lefolyt évben is, midőn egyleti vagyonunk kezelése körül kifejtett tevékenységé­ért, puritán lelkiismeretű és pontos pénztárosát egy va­lódi mübeescsel bíró emléktárgygyal lepte meg.A lefolyt év alatt választmányunk lépéseket tett arra is, hogy az alapszabályok béklyóiba szorított műkö­dési tér kiszélesbittessék. Erre nézve mar a korábbi évek­ben is tétetett indít vény, «le az ügy a megvalósulás stá­diumába csak most jutott. A jótékonyság étlapjain egye­sületünk neve maradandó hetükkel van felírva, de a tér, melyen mozgunk, társadalmunk mai viszonyaihoz képest szűk határokkal rendelkezik s jövőre nem zárkózhatunk
s hogy az egyik gyermek mohó vágygyal látszik hozzá kívánkozni, inig a másik csüngeni hagyja kezeit, s édes- deden szunnyad, mit sem törődve az égi játszótárssal akkor, midón Morí’eiis édes csókja — az ép természet jogait érvényesítő törvénye — szendergő álomra zárta szem pilláit!A szentély kapu oszlopzsla belső oldalát két nagy alak disziti, mintha az egész ivezetet ők ketten tartanák, jobbról Mária glóriával feje körül, bőredózetü barna piros hosszú vigadóban, mely alól jobb lába ujjai láthatók Bal­ról a Jézus Krisztus férfi alakja, arezéle a fal rongált voltánál fogva hiányzik. Mindkettőnek a feje fölött nyolcz ágú élénk piros nagy csillag van festve, — a harmadik ugyanoly csillag a kapui vezet összehajlásánál látható. A három napkeleti bölcsre gondolt e a művész ezen csilla­gok festésénél, vagy a Szent-Háromság dogmájára, vagy a Jézus tanításából reánk áradó áldott világosságra, a Hit, a Kemény, a Szeretet tündöklő csillagaira? — Ki tudná megmondani ?Felette érdekesek a köböl élesen faragott s a szen­tély négy sarkából középen egymást keresztezve metsző ivezet által négy egyenlő részre osztott bolthajtás nagy képei. Három vau belőlük tisztán kifestve, a negyediket abba kellett hagyni, mivel a meggyengült s üsszerepe- dezett vakolat uerii volt alkalmas az eróroüvi kaparások s kopogtatások eltűrésére, s mindenestől beszakadhatott volna. A keleti negyedben Krisztus nagy mellképe látható czifrázatokkal ékes keretben. Jobbját esküre emeli, bal­jában halvány-sárga nagy kapcsos könyvet tart. Jobbja felől a nap vérpiros gömbje, balja felől a hold második negyedbe lépő képe emberi ábrázattal. A hold megetti sarokban kiterjesztett szárnyú alak eb f e j j  el ,  neszelő fülekkel s éber tekintettel, a nap megetti sarokban szin­tén szárnyas alak hosszú csörü m a d á r f e j j e l .  Mit je­lenthet ez? . , . Möller műépítész és régész ur, hivat­

el annyira, hogy e határokat át ne lépjük. A nőegyesület tagjainak szivén már többé nemcsak az árvák gyárnoli- tása fekszik, hanem a nőnevelés ügye, is mely mindenek felett gondoskodás tárgyát képezheti egy oly városban, melyben leányaink magasabb kiképzéséről csupán egy bizonytalan alapokon nyugvó magán tanintézet évről-évre a lét és nem lét nehéz problémájával küszködve gondos­kodik. E probléma megoldása bár teljesen nem lehet a mi feladatunk, specialiter tőlünk kívánja meg a kezde­ményező lépést. Ha e tárgyban közgyűlésünk valami oly határozatot hozna, mely az érintett ügyet a megvalósu­lás stádinma felé vezetné, városunk műveltség történeté­ben maradandó emléket vívna ki magának, — mi ez idő szerint csak akkép volna lehetséges, ha az alapszabályok merev paragraphusai a működési kört a jótékonyság te­rén túl más irányban is megengednék.A mai közgyűlés feladatai közt lesz tehát határoz-Cr *Zni a választmány által beterjesztett, alapszabályok mó­dosítása felett is.Végül a szétosztott pénztárnoki számadásból kitűnik, hogy egyletünk törzsvagya a lefolyt év alatt 310 írttal emelkedett. D r. V e r e s  S a m u ,  e. jegyző.
Kishont) állapotok.Több oldalról hozzám intézett fölhívás folytán — a kishonti ág. t-v. egyházmegye a lp e re se  Reguly Pál ur által esperességi belügyhöz tartozó egy kinos kérdés tt.de!ti eszme-csere végett folyó hó 25 ikének délutánjára a rimaszombati egyesült prot. főgymnasium nagy termé­ben összehívott magánjellegű értekezlet lefolyásának meg­írását, s a kérdés megvilágítására vonatkozó megtörtént tények tárgyilagos előadását, — s megyénk, illetve ha­zánk nagy közönsége előtti részrehajlatlan feltárását ma­gamra vállalván, — van szerencsém a fentebb megjelölt napon és helyen megtartott értekezletben történteket következőkben összefoglalni.J e l e n  v o l t a k :  Kút hőnyi Béla esp. felügyelő, Czéner Pál főesperes. Reguly Pál alesperes, id. Molnár tiusztáv ós Liszkay János esp. jegyzők, Zaehar Gusztáv, Diszk a József, Lányi Bertalan, Kolbenheyer Lajos. Ma­darász Pál, Polnisch János, Kottás R., Migalecz Pál, Rász- túczky Pál, Medvec/.kv Sándor, Baloghy Endre, Törköly József urak, — Sproch András. Pareuyár N ., Spankó N. egyháztagok, — kiknek közakaratu kérelmére Reguly Pál s Lányi Bertalan urak a társelnöki, — Kolbenheyer Lajos pedig a jegyzői tisztet elfogadván, Reguly ur elö- adá, hogy ezen értekezlet összehívását azért látta szűk-ír •/ségesnek, —  mivel az ugyancsak ez ügyben folyó évi ápril 27-én az osgyáui egyház társelnöksége meghívása folytán Rimaszombatban megtartott értekezlet (mely magát nyomtatásban megjelent jkvében az esperességi egyházak képviseletében összeült értekezletnek nevezi, — s az egyházak nevében — do azok közgyűléseiben meg­ejtett előzetes tanáeskozmány s onnan keit megbízatás nélkül, — tehát önkényesen, — az egyházak közönsé­gében, kivált a jogait gyakorolni méltán kívánó hazafias értelmiség osztályában közmegütközést keltő határozato­kat hozott) eredményhez, —  t. i. a mindnyájunk által élénken óhajtott közbékéhez nem vezetett. —  sót az es- perességben, különösen a tiszolezi ev. egyház hazaszerte elterjesztett szláv szövegű terjedelmes röpirata az espe- resség elnökségét, jegyzőit, s műit évi jk vét hitelesítő bizottsága — e g y n e k  k i v é t e l é v e l  — összes tag­jait, hamisítással, hűtlenséggel, hanyagsággal, s hivatalos hatalommal való visszaéléssel illeti, súlyos és megbélyeg­ző vádjai folytán, a gyűlölködés s elkeseredett visszavo­nás lángját csak még fokozta, — mi \égett elnök társá­val egyetértőleg, arra kéri az értekezlet megjelent tag­jait. — hogy ezen az evangyéliom szellemével homlok­egyenest ellentétes bomlasztó, lealázó, szégyenletes álla­potok megszüntetésére, — a becsületükben oly érzéke- nyeu s minden alap nélkül megtámadott tisztviselők re- putátiójának s az esperesség megingatott jó rendje s tekintélyének helyreállítására közremuukálni, s ezen közro- munkálás módozatai, eszközei és utjai iránt — kiki leg­jobb belátása szerint, de higgadtan s tárgyilagosan szólva — nyilatkozni szíveskedjenek.Az értekezlet tagjai közül többen kifejezik, hogy mivel a botrányt okozott kérdés tárgyát képező tény­állást számos egymástól minduntalan eltérő változatokban hallották már, — de sem egy sem más állítás hiteles- ségéhez bizouyitékokat nem szerezhettek magoknak, — fölkérendónek vélik az esperesség itt jelenlevő társelnök­ségét s jegyzői karát: nyujtsou módot arra nézve, hogy

kozva Bressanone vagy Brixen tyroli város kathedráléjá- ban, úgyszintén az 1545—03. évi zsinatról hires t r i ó n  ti Santa Maria Maggiore templomban általa látott hasonló képekre, oda nyilatkozott, hegy a X I I .—X IV . századok­ban a tanítványok némelyikét symbolizálták ilyenformán, még pedig: az éueklö madár jelentette Jánost, a szeretet fáradhattad hirdetőjét, a neszeló éber eb, Péter apostolt, ki a getsemáoi kertben addig sem tudott ébren lenni, mig mesteré raegimádkozott az utolsó nagy éjszakán, a melyen aztán ráadásul még meg is tagadta őt, nem egy­szer, de háromszor egymásután. — Az ezzel ellentétes nyugati negyeden két alak van ábrázolva ülő helyzetben figyelmes megvizsgálást érdemlő székeken. — Előttük pulpitus-féle asztalkán vonalzott könyv, melybe Írnak. A jobboldali alak fölé angyal röpül, kezében hosszú fehér szalaggal, a baloldali előtt vastag derekú, nyitott szájú n a g y  s z a r v ú  b i k a  áll, körmei közé őseit előbbihez hasonló szalaggal. A brixeui s trienti templomokban lát­ható képek szeriül ezen alakok kérelmező fohászaikat teszik papírra, az angyalok pedig (ez utóbbi kópén a b i k a ,  állítólag az erejéről és gyógytudoraányáról neve­zetes Szent Lukácsot symbolizálja) az égi választ hozzák kezükben a szalagokon. Az éjszaki negyedbeu a balolda­lon Mária glóriásau s kényelmes bő ruhában, a jobb oldalou József, fejére húzott magas fehér süvegben ül, támlás, karos székben. Mária mintaszerű gotliikus karos székének háttámlája kimagasló tojásdad gombján barna- piros kettős kereszt van festve. Mindkét alak miudkét kezeben Íróeszközt — egyikben ludtollat, másikban iront — tart, s vonatozott könyv fölé hajolva ir. Mindkettőjük felé egy-egy angyal röpül nyájas arczczal üzenetet lobog­tatva feléjük a kezükben tartott szalagon. Ma nem olvassa el senki többé ez üzenetet, mert a szalagról a betűket leette a mész, annyi azonban bizonyos, hogy az üzenet csak evaugyéliom — az az jó hír és kegyelem lehetett,

a közönség, ezen egyházi belügynek minősített, de teljes joggal mégis k ö z é r d e k ű  ügyuek minősítendő kérdés va|ódi mibenléte felöl kellő hitelességgel tájékozva lehes­sen. A társeluökség a jegyzői karra bízván az e tekintet- keni lehetőle" minden oldalú részletezést, Liszkay János, mint a múlt évi esperességi jegyzőkönyv szerkesztője a magával hozott iralcsomóval kezében, haladék nélkül kész eleget tenni megbízatásának azon szóval vezetvén be elő­adását. hogy 18 év ólai papi hivatalában tizenhat év óta forgatja már a jegyzői tollat (lévén a göinőri esperesség- ben hat évig, a kishontiban liz óv óta az egyház e nemű szolgálatában), de nyugodt szóval mondhatja e pillanat­ban, hogy lelkiismeretűt mindazon évek alatt egyetlen egyszer sem sértette meg azon nagy bűnnek, az eskti- szegés, hűtlenség és hamisításnak. — mellyel a tiszolezi egvliáz löpiralában most vádoltatik — még árnyékával sein! Úgy kivan tehát e kérdésben is felvilágosítást adni, hogy senkit tévútra no vezessen, s eddigelé tisztán meg­őrziüt lelkiismeretét, melyet Isten után legszigorúbb, legigazabb, de egyszersmind legjóságosabb bírójának te­kint mindenha, — el ne kárhoztassa!Szükségesnek tartja mindenekelőtt tudatni, misze­rint a múlt évi esperességi jkv. 40 ik vagyis záró pontja, — melyről a tiszolezi evang. egyház több rendbeli köz­gyűlései jegyzőkönyveiben, — ott hivatkozott tanuk s állítólagos bizonyítékok alapján azt állatja, hogy valót­lanságot tartanak, s meg is vau hamisítva, — nyomta­tott szövegében ekkép hangzik : „Végül a sorrend­ben levő tárgyak kimentése után, midőn a társel- nökség az ezen jegyzőkönyvet hitelesítő bizottság tag­jainak megnevezéséhez fogott volna, Daxner István urnák s társainak a Szaka volt klenóczi tanító elleui ítélethirdetés — szerintük — törvényellenes módozata tárgyában viharos zendüléssé felkorbácsolt szenvedélyes felszólalása, s a Klenóc/.on eljárt bizottság ellem rossza- lás kifejezését követelő sürgetése, a lárseluökséget a gyű­lés berekesztés nélküli elhagyására kényszerűé, s meg­hiúsulván ezzel a megszokott rendes eljárás, ezután a gyűlés a nevezett félsz'lalő és pártja zajongó kifakadásai közben eloszlott; mi mellett azonban nem lehet hallga­tással mellőzni, hogy az akkori zavargók közül kivált Daxner Sámuel tiszolezi s \ jeszt Rudolf cserencséuyi eg}házfelügyelők tűntek ki. előbbi az által, hogy a gyű­lés zűrzavarából távozó Ruthényi Béla esp. felügyelőnek útját állotta s öt tényleg feltartóztatta, utóbbi azon sűrűn ismételt fenyegetödzéssel, hogy ó és társai esztendőre már „ b u n k ó k k a l “ fognak az esperességi közgyűlésen megjelenni. — K. m. f. Liszkay János, esp. egyházi jegyző (.* jkv szerkesztője.) Id. Molnár Gusztáv, esp. világi jegyző (e jkv szláv nyelvre fordítója ) Hitelesítte­tett Rimaszombatban. 1888. nov. 20 áu. Rutbény Róla, esp. felügyelő. Czéner Pál. főesperes. Hamaliár Károly bizottsági tag. Zaehar Gusztáv, bizottsági tag. Sólez Miksa bizottsági tag. Glauf Pá1, bizottsági tag .“Az értekezletnek föesperes ur bemutatja az eredeti írott jkvi példányt is, mely szóról szóra megegyezik a nyomtatott jkönyvvel, s azon szóval végződik: „ e l o s z ­l o t t . “ Utálnia a jegyzők nevei, a hitelesítés dátuma, s a hitelesítők névaláírásai.A „ m i m e l l e t t  a z o n  b a u“ kezdetű toldalék azért nincs a hitelesített jkv írott példányán, mert ezen „függeléket“ a szerkesztő jegyző nem a pontba^foglalta, hanem egy külön „Jegyzettben kívánta a hitelesítő bi­zottság által elfogadtatni. s külön is hitelesíttetni. azon okból, mivel — mint magát a bizottságban világosan és nyíltan kiKjezé. „nein tartotta magát kompetensnek el­dönteni : a pontban magában foglaljon-e helyet oly igaz és való tény megemlítése, melynek az egész esperességi gyűlés szem- és fültanuja volt ugyan, de mely akkor történt, midőn a támadt zavart lecsillapítani nem tudó társelnökség, helyéről felállva, a templomból már távoz­ni akart, s tényleg távozó félben, bár még mindig a zöld asztal közvetlen közelében volt, miért a hitelesítő bizottság elhatározására bízza e „ J e g y z e t “ miként való bevezetéséről intézkedni.“ — Hivatkozik magára a hittdesitő bizottságra, hogy a „jegyzettel“ úgy járt el mint fentebb inondá. minek Legyőzéséül maga főesperes ur olvassa s adja át közmegtekintésre, a „jegyzetnek“ nála levő fogalmazványát, melyen a következők állanak : „E  jegyzőkönyvet berekesztö pontban említett zendülés- szerű zavargás megvilágositásául megjegyezietik, hogy a Daxner István szenvedélyes felszólalásától elragadott s a gyűlést megnyitó imát, valamint a hely s alkalom szent­ségét figyelmen kívül hagyó zendülók kö/.iil Dr. Daxnero*/r ;Sámuel tiszolezi egvháztelügyeló a gyűlés zűrzavarábólr-T

mert „a z  U r n á k  j ó v o 11 a m i u d ö r ö k k ö u  ö r ö k k é  v a g y o n  az ö t é t  f é l ő  kön,  a z o k o n ,  k i k  m e g ő r i ­zi k az ó s z ö v e t s é g é t  és m e g e m l é k e z n e k  az ó p a r a n c s o l a t  í r ó i ,  h o g y  a z o k a t  c s e l e k e d j é k . “ E becses lapok hasábjain az igen tisztelt szerkesztő­ség szívességéből vázolni engedett templomunk képei érdekében, — hála az égnek ! -  egyházunk is kapott már onnan felülről, Budapestről jóságos üzenetet, annyit t. i. hogy: „azon esetre, ha a mű'örténelmileg becses képek érintetlenül meghagyatnak, a műemlékek országos bizottsága a templom rendbehozatala költségeihez némi segéllyel járulni fog, s azon ókból legközelebb ismét ki­küldi Möller műépítész urat, hogy a rendbehozatal tervét s a költségvetést helyben, velünk együtt megállapítsa s majdan a muukálatokat is személyesen vezesse s ellen­őrizze.“Bár jönne mielőbb rendbe évszázadok óta elhagya­tott állapotban levő, s már már életbiztonságunkat is ve­szélyeztető, repedezett falu templomunk, hogy annyi, de annyi buzdítás, intés, esdeklés, kérelem, könyörgés, sze­mélyes példaadás és gyűjtögetés után, ne látszassunk még mindig takargatni oly sok helyen s nap-nap inellett kis- lelküen emlegetni szokott szegénységünkkel, hitbuzgósá- gunk s áldozatkészségünk kiáltó hiányát!„Quod non eo fine seribimus ut convitium ineolis facia idus, verum ut sí forte res in melius versa sit, lau- dum praebeamus et gratulationuin occasiouem.“ (Ladisl. Bartholomaeides „Notitia Com. Gómör. R.-Brézó, pagina522. alulról 8. és 9. sor.)Templomunk alatt a szentélyben sírbolt van. Möller ur jelenlétében föl fogjuk nyitni. Az eredményt s a ne- táui leletek leírását híven közleudem.Hazafias üdvözlettelRimabrézóu, 1889 május hó 24-éu.L i s z k a y  J á u o s .



távozó Ruthényi Béla esp. felügyelőnek útját állotta, s őt tényleg íelíartóztatta, s teljes düh vei azt kiáltotta feléje : „Már tut? . . . ülik az?“ — Vjeszt Rudolf cseroucsényi egyházfelügyelő pedig támogatva különösen a tiszolczi tanítók s némely más egyházbeli kiküldöttek által, ugyan­ekkor ekkép fenyegetődzött: „Na rok ui s bunkóit pií- deine na koméul! . . .  Ci je to sprai’edlnosf?! . . .Hanba! . . . Posmeeh! . . . .  Tu uz len bunkói . . . .bunkói, — bunkói!“ Az az: „Eszteudóre már bunkók­kal jövünk a gyűlésre! . . . .  Bat igazság a z ? ! . . . .Szégyen! . . .G yalázat! . . .  Itt már csak bunkó . . .bunkó, bunkó!“ (t. i. használhat vagy segíthet). Hitele­síttetett Rimaszombatban, 1888. november 20 au. üzen „jegyzet* (»lauf lelkész tir ellenző felszólalása következ­tében — bál* a szerkezet alakja s szószerinti szövegezé­séhez Ruthényi Béla esp. felügy. ur mint a „jegyzet“ ben említettek elseje által hivatalos méltóságában érzékenyen sértett elnök szilárdul ragaszkodott, ily alakban n o m h i t e l e s i  t t e  t e t t ,  de a bizottság tagjai a felszólalóval együtt egyértelmüleg kifejezték, hogy ha e „jegyzet“ a valósággal különben teljesen megfelelő tartalma, a p o u t  f o l y t a t á s a k é n t  s r ö v i d e b b s z ö v e g g e l  szei kész­tetik, azt teljes készséggel aláírják s hitelesítik, K. m. f.Liszkay János esp. jegyző.“Ezen fogalmazvány fél ive melle bemutatja s fel­olvassa főesperes ur ama rövidebb szerkezetet is, — mely a „mi mellett azonban“ — szavakból a nyomtatott jkvben látható. Ez utóbbi fél iv un ezeket tartalmazza: „Rima-Brézó, 1888. nov. 29. — Igen tisztelt Rábelyúr! Esperesscgi közgyűlésünk hitelesített jkvének azon zár­szavaihoz (40. pt.) „s meghiúsítván ezzel a megszokott rendes eljárás, ezután a gyűlés nevezett felszólaló és pártja zajongó ki fák adásai közben szétoszlott“ — tol­dandó még a következő tétel: „mi mellett azonban (stb. slb. ugy mint a nyomtatványban . . . [megjelenni. L. J .  esp. jegyző. (E toldalék a folyó év nov. 26-án bizottságilag tett é s z r e v é t e l ,  illetve m e g b í z á s  ér­telmében szerkesztve, megtekintés s felülvizsgálat végett tiszt. Glauf Bal lelkész s bizottsági tag úrhoz küldetett általam, azon v i l á g o s  hozzáadással.— ha a szerkezet iránt netán aggályai volnának, közölje azokat velem, — különben pedig adja a nyomdába. L. .1. jegyző.) ***(Folyt, köv.)
Főúri ezüstiiicnyeszó.Régen nem emlékezik már a Luzsénszky-család gaz­dag levéltára oly eseményről, milyen e hó 27-én az osgyáui ősi kastély és templom falai között lefolyt. A múlt és a folyó század szabadság-küzdelmeiben a Lu- zsénszkyak — kiknek ősapja is a Rákóczy zászlói alatt har­czol va költözött Lengyellöldról Magyarországba — nem a nyugalmas ősi termekben, de a csaiamezőn találhatók. A ki azon idők történeteiből oly részt kívánt, minőt a Lu/.sénszkyak, annak a boldog családi életre vajmi kevés ideje maradhatott, s ez magyarázza meg azt is. hogy a szabadságharczaiukból is hires osgyáui kastély s a hozzá­tartozó terjedelmes birtok, már egy század óta nein szál­lott apáról fiúra, — mert tulajdonosai nőtlenek maradtak.De volt idő, mikor mostani ura se igen reményiette, hogy valamikor saját boldog családi életének fénypontját fogja itt üHuepelni. E férfiú — ki ma vidékünk és megyénk egyik legelőkelőbb nagy biliokosa. cs. és kit*, kamarás, sz. áll. lovassági százados báró Luzséuszky Henrik ur — az 184% ki forradalom kezdetén osztrák katonai pályáu lévén, ifjúi lelkesedése egész hevével állott a magyar honvéd zászló alá s harczolta végigaz egészszabadságharezunkat, a világosi catastropba után halálra Ítéltetett s csak is nagy rokoni befolyások által lett kivihető, hogy a halálbüntetés kegyelemből munkácsi várfogságra változtattatott át, utubb pedig ka’onai besorozás alá jutott.E mozgalmas élet után a házasság békés kikötőjé­be vonult, s osgyáui gyönyörű lakában terjedelmes bir­tokainak rendezésével, a közpolitika és nyilvános tértől többnyire távol tartózkodva, családja boldog körében élt át 25 évet, mely alatt azonban városuuklal is a legjobb birtokszomszédságbau lévén, ha jelentékenyebb érdek- támogatás ugy hozta magával — oly kori választások s a megyei székhely iránti küzdelmek alkalmával — min­dig kész szövetségesként együtt tartott. Egyébként azon igen kevesek közé tartozik, a kikben nincs annyi aristo- kratikus ambitió, hogy a főrendi házi tagsági jogot — bár arra máguási- és adó qualificátióval bir — igénybe vennék.A tiszta magyar jellemű four és háza gondos nem- tője, a családja boldogitásának élő, puritán elvű s vallá­sos érzelmű fenkölt lelkű hitvestársa, ki városunk és a vidék közjótékonysági és társas vállalataiban mint nőegy- letimknek |s tagja — többször részt szokott verni', folyó hu 27-én ünnepelték meg házasságuknak 25 éves évfordulóját, melynek emlékére egészen szoros családi és baráti körben ezüstmenyegzői ültek.A lélekemelő szép ünnepély az osgyáni templom­ban reggel misével vette kezdetét, melyen úgyszólván Osgyán és a vidék összes papsága fényesen segédkezett a celebráló \ alovics János galsai esperesnek, ki a mise végeztével megható beszédet intézett a hitvesi fogadal­mat megújító főúri házaspárhoz, őket, mint a boldog csa­lád-elet mintaképét mutatván be a jelenlevő díszes kö­zönségnek.Innen a vendégség felvonult a kastély termeibe, hol gazdag ebédhez volt terítve. Maga a szívderítő al­kalom, s a mádi pineze tüzes borai, a Bankó Ernő lel­kesítő zenéje mellett, a fényes társaságot igazáu lekese- désre ragadták.Az első felköszöntőt Bornemisza László, megyénk szeretett és tisztelt alispánja mondta, az ünneplő házas­párt, gyermekeiket, az egesz családot éltetvén gyönyörű költői kepékben gazdag szép tóaszttal, mely általánosan nagy hatást keltett. Azután több túaszt hangzott el a család valamennyi tagjára, s majd gróf Forgúch Antal köszöntötte fel megyénk alispánját Bornemisza Lászlót, ki azon alkalomból — hogy épen az ebéd alatt kézbe­sítették a család régi barátjának, a betegsége miatt meg nem jelenhetett Ősidet* Károlynak, levél beli üdvözletét — rögtönzött szép tóasztban poharat emelt Osider Károlyra, mint a család hü barátjára, ki a legrokonszenvesebb meg­emlékezés tárgya lett a család részéről is az egész ünne­pély alatt.Majd a fényes társaság táuczra kerekedett, mely­ben az ünneplő főúri pár is résztvett, s mely benyullott a késő éjjeli órákba, a midőn is a díszes társaság e szép

nap lélekemelő benyomásai közölt szétoszlott, a boldog lakot mindenki azon szilből fakadt óhajjal hagyta el, a mit mi is őszintén kívánunk, hogy a Luzsénszkyak az ősi kastély és vagyon birtokában századokon át megma­radva — életerős törzsökéből az ősök tiszta jellemét megőrző jó hazafiak s a társadalomnak jeles — hasznos — hivatásukat betöltő polgárai sarjadzauak!
Helybeli hírek.

Értesítés és meghívás! A rimaszombati alsótok» ipariskolában, az 188%- tanévet bezáró „ n y i l v á n o s  v i z s g á k “ f. éli jun. hó 2 áu d. u. 2—5 óráig, a közs. iskola tantermében fognak megtartatni; — ugyanezen idő alatt megtekinthetők „a tan  on ez m u n k a - k i á l l í ­t á s “ tárgyai is. - - A n.-é. közönséget és a tanügyba- rátokat tisztelettel meghívja az i g a z g a t ó s á g .
Vilmos napján u legtisztább örömmel üdvözölte a helybeli főgymnasiumi tantestület a betegségéből üdülni kezdő igazgató választmányi nagyérdemű elnököt, mélt. B a p s y  Vilmos urat, a kit a tanárkar nevében igen szép szavakban, meleg hangon köszöntött fel Zachar Gusztáv igazgató, ki beszédében különösen kiemelte a derék elnök­nek az iskola iránt való buzgóságát és ragaszkodását. E beszéd igeu jó hatással volt az érdemekben inegósziilt férfiúra, a ki szintén meleg szavakban mondott köszöne­tét a szives figyelemért. Jól esett hallani az ősz ember ajkáról azt a szót, mellyel azt Ígérte, hogy élete fogytáig szivén fogja viselni a nemzetiségi tekintetben is fontos missziót teljesítő fogymnasiúrnőt. — Ugyancsak Vilmos napján számosán keresték föl megyénk köztiszteletben és szüreteiben álló kir. tanfelügyelőjét G r o ó  Vilmost, váro­sunk kedves alakját neveuapján, s bár akkor is hivatalos minőségben volt távol, mégis tisztelői és barátai nem mulasztották el kedves és szeretetreméltó neje előtt ki­fejezni azt az óhajtást, hogy a közjó és a haza javára sokáig boldogul éljen. (Rövid.)
Richter Aladár ifjú botanikusunk „Gömör- es Kishon tmegyék flórája“ czim alatt egy terjedelmes munkálatot irt a vármegyénkben található növényekről. Mint a természettudományi társulatról megjelent tudósí­tásból olvastuk, az említett tudós testület fiatal emberünk dolgozatát kiadta bírálatra, 8 ha a bírálat ránézve ked­vező leend, a társulat módot fog nyújtani, hogy a sok szép rajzzal díszített és nevezetes mii költséges kiadása megtörténhessék. Minthogy az említett fiatal ember már eddig közzé tett tudományos értekezéseivel is szép reményt nyújtott sikeres munkálkodásáról, hisszük, hogy képes­sége és szakavatottsága ez alkalommal sem hagyja öt cserbe. A szakértelemmel irt munkához, melyet többen ölömmel üdvözölnek, a derék ifju maga készített növény- pracperatiuinokat és számos rajztáblázatot. A több év óta történő utazásoknak és megfigyelésnek tiszta szívvelkívánunk busás eredményt.•/
Rimaszombat és vidéke nőegyesülete f  hó 2t> antartotta meg rendes évi közgyűlését, melyen Bornemisza Lászlóim óusga elnöklete alatt a tagok nem ugyan teljes, de meglehetős számmal jelentek meg. A gyűlés tárgyai közt volt a központi választmány múlt évi működéséről szóló jelentés, melyet lapunk szerkesztője olvasott fel, továbbá azon határozat, hogy jövőre az egyesület miikö- dési körét kiszélesbitvón, a nőnevelés ügyét is hathatós erkölcsi támogatásban fogja részesíteni. A közgyűlés ez irányban az alapszabályokon is jelentékeny módosításokat eszközölt. Az érdekes ügyre még visszatérünk, azt azon­ban már most hangsúlyozzuk, hogy a hozott határozat teljes elismerésre méltó.
Fürdés. A Széchenyi-kert mellett levő úszó- és fürdőhelyiség folyó hó 20 án nyílott meg a közhasználat részére. Egyszeri fürdés dija 10 kr., az egész idő­szakra váltható jegy részvényeseknek 2 Irt, nem rész­vényesnek 3 fit. A ki csak teheti használja föl a jó alkalmat teste edzésére és tisztán tartására.
Majális. Már napok óta nagy izgalom tartá leköt­ve a gymnasiumi tanulók érdeklődését, s ime, bár felle­gek fenyegetőztek a láthatáron, mégis megérkezett a várva várt nap, a majális napja. Tegnap már kora reg­gel csoportosultak a tanulók az iskola közelében zászlók­kal, dobbal trombitával, rendező jelvényekkel ellátva, ugyancsak bíztak az esős Jupiter kegyelmében, melylyel a helylyel-közzel mutatkozó felhők eloszlatását remény­iették. \ égre is jóreménység fejében az ifjú sereg vidám arczczal indult meg vegyesen dob-, trombita- és zeneszó mellett a főgynmasiurn épülete elöl a mulatság színhelye télé. hova ugy 9 óra tájban meg is érkezett, hol egy kis pihenés után, folyvást vidám hangulatban, mulatoztak fesztelen jó kedvvel — a nap közben érkezett nagy és díszes vendegekkel együtt — egasz napnyugatig.
Az állatvédelemre — ugy látszik — városunkban is szükség volna, mert — mint szakértő állítja — egy ismerősünknek a malac/.át a kondások annvira elverték,yhogy a szegény pára nehány nap múlva itt is hagyta ezt az árnyékvilágot. Ajánljuk e dolgot az illető sertés­tartó gazdák figyelmébe, mert nem mindig a sertés- orbáncz okozza a kárt, hanem olykor-olykor a lelketlen kondásfi gorombasága, a mely nem tűri, hogy a kijárás­hoz még nem nagyon szokott malac/ nehány óra alatt sok kilométernyi távolságot ne tegyen meg. — A fiok- kondáskák persze tanú nélkül hajtpik végre e műtéteket botjukkal, melyet inkább talán a lelketlen verekedők hátán kellene eltörni!
Pöczegödör tisztítása Hogy még ilyeuról is kell olykor Írni, nem hinné az ember, a Tamásokat azon­ban bátorkodunk teljes tisztelettel nem Tamásfalára, liá­néin a jánosi utcza végére küldeni ugy este 9 óra tájban, a mikor a napi hőség miatt eltikkadt lakosok a jó akáczillat élvezete helyett sétaközben amaz orrfiuto- ritó, gyomorháborgató illathoz jutnak hozzá akár akar­ják akár nem. Vájjon nem lehetne azt a valamit lég­mentesen elzárt edénybe kihurczolui, vagy nem gondos­kodhatnának tisztelt lakostársaink arról, hogy a fertőt­lenítést, mit a nemes kapitányság is több Ízben ren­delt meg, a városházáról olcsó áron vásárolható karból- lal és gáliczkővel eszközölnek!

tisztviselője f, május hó 24 én elhunyt. A tragikus eset, melynek folytán a boldogultnak hat kis gyermeke s me- gyéuk több előkelő családja mély gyászba borult, általá­nos részvétet kelt, melyben mi is őszinte érzelemmel osztozunk.
A fősorozás a pünkösdi ünnepek közbenjötte miatt a rimaszéesi és rimaszombati |árás, valamint Rimaszom­bat város területére nézve egy nappal előbbre lélet ven, a felhívott hadkötelesek egy—egy nappal előbb tartoznak megvizsgáltatás czéljából a sorozó bizottság elölt jelent­kezni mint a mely napra idézésük előzőleg kiállíttatott.
A rozsnyói ág. ev. fógymnásiumban tartandó érett­ségi vizsgálatokra Beöthy Zsolt megyei» miniszteri biz­tosul, a kik a budapesti ni. k. tudományegyetemen a magyar irodalmat és aesthetikát adja elő mint rendes egyetemi professor.
Molnár Gusztáv rimabányai veterán körpígvzú ré­szére ezen állomásban megmaradásáig a kondié/, tarló/. » községek részéről 1 10 írtban megajánlott es megállapí­tott hozzá járul.is mellett egy segéd jegy/.ö alkalmazása a megyei al.spáni hivatal által eugelélieztetett.

 ̂ A rozsnyói ág. ev. felsőbb leányiskola igazga­tónői állásának betöltését,’ melyre többen pályázlak, a/, érdekelt egyházi közgyűlés jun. l-en fogja eszközöli!i.C y ' • *—’A rozsnyói lövöegyesülot a pünkösdi ünnep alatt nagy mulatságot szándékozik tartani, a melyre ugyancsak derekasan készülődnek. Az érdeklődés iránta, mint érte­sülünk, igen nagy.
Verekedés czim alatt múlt heti számunkban közolt hírünk kiegészítéseként, az események folytatásául meg következők jutottak tudomásunkra: a verekedő legények által meghurczolt nő, Pikulva (és nem Pitulyi) Ivieué. az okozott sérülések következtében folyó hó 2i en korai gyermekszülésen esett által, reá nézve meg szerencsés­nek mondható módon, mivel most már felgyógyulása egv tió alatt remélhető, azonban az élve született fiúgyer­mek életben maradásához kevés a reiuéuv. Megverettek még a nőn és férjén kívül Ovcsák József és Kovács \ il- rnos nevezetű munkálok, s mint mondják, az egyik tettes Szelcsuu, még lopásra is vetemedett.
A sertés-orbáncz Cserencseny é* Felső Pokorágy községekben is konstatáltatott; folyó évi május lm 15 tol utóbbi helyen 151 darab sertésből megbetegiilt 14, ebből elhullott 12 és 2 darab még beteg.
Spanyol sántaság Esztrény községben Kollár l i ­nos hrussói lakos tulajdonát képező juhok között a ra­gadós körömfájáshoz hasonló, ugy nevezett spaiiyolsáuta- ság, ragadós kóröinbetegség constatáltatolt.
Veszett eb garázdálkodott Varbócz községében, hol több hasznos háziállatot és P é t e r  József oltani korcs­ul áros kis fiacskáját is megmarta. A kis fin gyógykezelés végett folyó lió 28-áu a megyei közkórházija szállíttatott.

Vármegyei újdonságok.Gyászosét. Megdöbbenéssel, bár [nem váratlanul, értesülünk a szomorú hírről, hogy fá|i F á y  Manó adói földbirtokos, a rima-muráuy-salgó tarjáui vasmű egyesület

V e g y e s e k *
S. Szabó József a tanári alapvizsgálatot a napok­ban szép sikerrel tette le Budapesten, a honnan Bécsije távozott. Hisszük, hogy kedves tollából lapunknak nem sokára tárczát fog küldeni.
Az ujtátrafüredi fürdőt, Imi a fürdőbetegek szá­mára szanatórium is van berendezve, máj. 20-dikáig 4t> vendég látogatta meg az ország minden vidékérői.
Megjelent „A Gömönnegyei általános tanítóegye­sület évkönyve az 1887— 1888 egyesületi évről.“ Szer­kesztette megbízásból Perjéssy László föj-gy/.ő. A füze­tet, mely az egyesület tulajdonát képezi, Rimaszombatban Rábely Miklós sajtójából kerüli ki díszes kiállítással és bő tartalommal. Első helyen közli a könyv a Trefort Ágos­ton emlékezetét, melyet irt s az 1888. évi közgyűlésen felolvasott l)r. Lovassy Sándor. Meleg hangú, s figyel­met keltő szép munka. Következik a Göuczy Pál leielc, melyben megköszöni, hogy a gömönnegyei tant est ü L-i i küldöttség öt ü'veiiéies jubilleumakor személyesen fölke­reste. Azután Perjéssy László teszen ügyes és kimentő jelentést az egyesület X V . évi működéséről, mélyítői illegem ütjük, hogy az egyesület 198 rendes és más t a g ­gal rendelkezik s összesen nyolc/, kiilömbüzó helven tar-"  y itott gyűlésén hasznos tanügyi értekezéseket olvastak fel és érdekes gondolatcserét fejtetlek ki, a tagok sőt a megyei tanfelügvelő is tevékenveu működött közre a in-t ’ y CT •vatalos eljáráson kiviil is a tanítók körében kifejlett mun­kásság elitekében. Meghalt az év folvamun Kicsiny Endre,o  C  y  ynagyszlabosi tanító. Majd IV. sz, a azok az altételek következnek, melyeket a közgyűlés elfogadott ilyen té­téiből kiindulva; „Milyen arányban álljon a testi nevelés a szellem fejlesztésével.“ Aztán a dobsinai közgyűlés jegyzőkönyve következik, mely X X II . szám alatt igen érdekes d dgokat foglal magában Perjéssy László és Ocskay László szerkesztésében. A VII. számban Ilalassv Gyula pénztáros azt mutatja ki. h< gy az egyesületnek volt 498 frt 73 kt* bevétele, ugyanannyi kiadása és 912 írt 70 kinyi vagyona. Az 188% é»i költségvetés a Be­vételt és kiadást 234 frt 47 krbau tünteti íöl. Ezután az egyesület tisztikarának elsorolása következik, aztán a tagok névsora. A megyei Eótvös-alap pénztárában é\i járulék cziruén befolyt 147 fii, adomán} ként 18 írt 40 kr., kiadás volt 103 frt 82 kr a maradvány igen csekély, a vagyon 19 frt 87 krt mutatott íöl. a melyet a megyei segélyalaphoz csatoltak. - -  a fűzet tartalma és kiállítása valóban iigves munkásokra vall. Kár. hogy az egyesületr J mi l _ ' » '  «gyü'ései iránt a laikus nagy közönség nem mutáló:t uagyobb érdeklődést megjelenése által.
Iskolatársak találkozása 41 év múlva T. Szer­kesztő ur! Nagyon sokszor volt alkalmam a lapokban olvashatni oly felhívásokat, a midőn az iskolatársak egyik-* találkozásra hívja össze egy kij**lölt helyre volt ta »ülő- társait. — Mennyivel szívesebben engedhet helyet t-*„. szerkesztő ur az én igénytelen soraimnak — mely uni­kum a maga nemében — midőn oly lariulúiársak üssy.-- hivasáról van szó, kiket 1848-ban a szabadság bauz» trombitája szólította ki az iskola Idái  közül, kik <*g\ „ Isten hozzád“ után siettek sorakozni a szabadságban*/, zászlója alá. kiket [ugy szétszórt a liarczi riadó, bog. többé találkozni soha nem volt alkalmuk. — Pár tutin!.*- társain ajánlatára bátorságot vettem magamnak l»o_ v felhívjam még egyszeri találkozásra, azon élő iskola társaimat, kik az 1848 ik év tavaszán a losonczi líceum­ból mint rhétorok és poéták, mint iskola- és tanulótársak az iskola bezárásával oszoltak szét. —  hogy örüljü k még egyszer a találkozásnak, mely felkölti bennünk ép*u» ugy a hazaszeretetei, mint gyermekéveink édes örömér.együnk ez alkalommal búcsút egymástól, mert kö
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ü i i r ö n i r v e i t ,  —  és p é ld a  í r s z  l i . r / . a s / e r e t e l b e i i  a z  ú j a b b  b í r ó s á g n á l  e l ó l e g e s  e l h e l y e z é s e i ü l  k i á l l í t o t t  s z a j a ) s z e i u

i
göröngyeit. — és példa les/. liazaszoiYtülben a/, u.jabbiiein/.edékiiek. — Örömmel tögadjuk azokat, kik habárnem egv oszlálvbau is. de litván azon időben hallgattákaz elő ad áso k at.—  Találkozó idő és helv Imme (dívó »*vi

• *jnnitis 11> án ti e 10 órakor Budapesten az Er/.sóbet- S/allod.iban — hol is a csaknem íéls/.á/.ados íelisinerlie- les végett minden jó .barát egv kis m'inzeli szalagot il­lesszen felső öltönye bal gomblvnkába. — Felhívom
•  •mr;r kedves tanuló társaimat és barátaimat arra is. hogykmükbiMi mind s/él»*sidib módon tejnek közé az összo-

* % ’jövetel napjai —  és közöljek közeleső lanulótársainkkal,liogv legyen aikalma mindenkinek élvezhetni a viszont- 
* •- «látás örömeit. -•- Vasniogye, Vasvár 18*9 május 12. Szilágyi .János, kir. bírósági végrehapó. ••• E felhívás beküldője Sarlay Pál »letéri IVddhinokosl ki a jelzett illő­ben szintén losonc/.i tanuló volt, felemii i. hogy tanulo- társai sorában a gömöri ifjak köréből voltak. Hamvayak, H evesiek. Fávak, A hőnyink, I (én!»y«*k Tóthok stb. kiket mint rhétorokat és poétákat szólldott ki a múzsák hajié kából a forradalom riadója.

elisniet vényt átszolgáltatni.Kelt Rimaszombat. 1889. évi április hó 17-en.A rimaszombati kir. tszék mint telekkönyvi hatóság.
Hanrich. kir. (széki bitó.

Szerkesztői üzenetek.* * *  Becses sorain*) — tccilőink nagy s/áma miatt — csak a hét vége felé írhatunk magánlevelet. A kérde/Ht üg\ben intéz- keltünk. Az ill«*tő a lehető legolcsóbb árt fogja számítani.8. J .  Miskoiez. A 1 ap rendes küldéséről in»ézkcilíiink, — egyebeket is kívánsága s/.crint intézünk cl. mihelyt módunk és ni-< 7 * w  » •kamunk lesz reá.31. Csíz. Köziemén veink halmaza késlelteti a közlést. — dema mi késik nem múlik.
Told» tisztelt vidéki levelezőnknek. Legszívesebben ap­róbb közérdekű tudósításukat közlünk
Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu. 

Kimló-hibiidonos: Dr. Bernáth István.

r ESorszéki víz
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az ásványvizek királyaaz orvosi tekintélyek által Európa legjobb és leg- szénsavdusabb ásvány- és borvizónek van elismerve, mely indok elég úttörő arra nézve, hogy kiszorítsa ha/.áukból a húrján módra elterjedt k ü l l ő i ü l  v i z e k e t  és elfoglalja ismét a magyar család asz­talán az őt megillető t*lsö  l i e l j ' e t .
Árak: 1 */* litci y s  üveg..........................................25 kr.1 „ ..................................................20 kr.*, 2 «   l ö k i .

Rimaszombat részére az egyedüli raktár:

NterBi Iá «i I in sí ii
1

K i a d ógőzescplókészieíek
1 1 tárom lóé rejü gozcsojdókeszlet 1 J 0 Ü írt,
2  ii égy lóé rejti gőzcsé[)lókészlet egyenként 1600 frí,2 Imtbjerejii gőzcséplókészlet egyenként 1700 forint.
3  nyolezlóerojü gőzcséplókészlet egyenként 1800. 2 0 0 0 , 2200 Irt, három évi rész­let fizetésre eladó.Mindezek a gépek használt, kijavított álla­potban vannak, a legújabb rendszerűek ésmegtekinthetőkÜKItCZ ZSK.1I0VI»
gazdasági gépgyárában

MISItOMZOV
vegy eske re «iked i s i b e  n. J

Hirdetmény.2577. sz. — A rimas/.ombali kir. törvényszék mint
*telekkönyvi hatóság közhírré teszi. hogy a r if i in * / .o tn -  l»»ki t a k a i ' i k p i n x t á r  végiviiajtalónak túli. I l u -

\  hagyatéka végi * hajtást s/t'n\f(|ő »dlcni
95 fit lőkeköveJcdcs és j u .  iránti végrehajtási iigvehena rimaszombati kir. t«">i-vén\szék leiülclén l.*\ő IPtii is/.oin-

»hat város halárában Ickvó a rím .»szombati 397. szikvhen foglalt 4319.. 1592 . 4237 i. hi's/.umok és a 985. s/tk\b»*n foglalt 2950. In*«/, ala t Dnschek k i»,<.•/«» névén álló és a tagosítás lölvíán X. I . 2. és \\ Ili.  29 alatt kihasított ingatlanokra az árverést 520 fr:bati «•zeuind megállapitolt kikiáltási ál bail elrendelte, es hogy a feliiiebb megjelölt ingatlanok az 1 ^89. évi június bo 19. napján d. o. 10 óra­kor a rimaszombati kir. tszék telekkönyvi irodái »bau meg­tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.
f  ~Árverezni szádékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10°„ át  vagyis 52 irtot készpénzben, vagy az 18>l. LX t.-ez. 42 S ban jelzett árfolyammal s/ámitott és az 1881. évi do ve in I <*■ r hó 1 én 5555. >/.. a. kelt igazság- ügvminiszteri rendelet 8. fáiéin,  kij.dölt óvadekképes 1

“  .  i ”  i

a iá iá 1 o iá I.Egy 13 — 14 éves ifjú, a ki magya­rul jól olvasni és helyesen Írni tud, felvétetik itáhely .Miklós rimaszom-— A feltételek (elől felvilágosítás merhető ugyanott.

S T 0  Ő S Z I

llinirtiiiény.V (iömörmegyei Nép- ésIparbauk — váltó-aláirók el­kerülésével és bekebelezés nél- 
— hitelszövetkezeti köt-

vényekre, 70tP kamat tizetékölcsönöket nyújt Rimaszombat, 1889.
igazgatóság.

>
* . * KB

Ftdsőmagyarors/.ágban, egy minden oldalról fenyve­sekkel bontott, hegyek által védett s csakis délnek nvilt völgyben fekszik, 2000' a tenger s/.ine lelett.
v  < *  V.-'

I. rangú klimatikus gyógyhelyigen korai tavasszal és hosszú szép ősszel, különö­sen mell-, gyomor-, hörggörcs-, köszvényes es 
idegbantalmak s női betegségek stb. ellen.

Fünloévad kezdete május hó 20-ánhidegvíz gyógymód, tej kúra, fenyő fürdők, massageés villamos gyógykezeléssel.Fürdő orvos: Dr. CZIRFUSZ DEZSŐ, fővárosi gya­korló orvos s nőgyógyász.Szépen bt*rond«*z«itt szobák 1 és 2 teljesen felsze­relt ágygyal GO kilói 2 Irt 40 kng naponta: teljes napi etkezes 1 frt 20 kitől 1 Irt 55 kiig.  .Junius 15-ig es szeptember havában tetemes leengedés.— Menet- és tértijegyek minden nagyobb vasúti állo­másnál 3 5 L ,0/,, kedvezmény mellett adatnak ki . — 
Posta helyben. Vasúti állomás (I óra> Szomoluok- Hutta. Tavirda-állomas (34 óra) Szomolnok. — Bővebb felvilágosiíással szolgál es előjegyzéseketszobákra elfogad
4—4 A  fü r d ő  k e z r lö s é g e .

Tartalékos tiszti és csryéves önkéiitosi 
vizsg;ára o 1 okészitó tanfo 1 >am. 

( Re s e r v e  o f f i c i e r s  Prüf ung. )A nmltgu 08. kir. Hadügyminisztériumunk es a m. kir Honvédelmi Minisztériumunk RS.,. s/ám alatt keltmaga- engedélyéve! :t >/.ezeili katonai előkészítő isko­
lámban tartalékos tiszti vizsgára előkészítő tanfolya­
mokat tartok fe n : részt vehetnek e en tanfolyamokon azon urak, kik mar s/.o gúitak mint egyéves ilnkéntesi k de tiszti vizsga' nem tettek, vagy visszaléptek, vagy megbuktak; a tényleg s.olgdó egyéves önkéntesek; vagy a kik *1 evre voltak besorozva, ha van érettségi bizonyítványuk, vagy a/, egyéves önkéntességre képesítő vizsgál leteszik ut >- 
lagosau, vagy kik vsak s olgálni fognak, de elúmencu-liik l iztositasa végett a ka on i s/.aktárgynkbol ch'>képzettségét akarnak szerezni, hogy a büntetési 2-ik évtől megsza-CT •  V
baduljanak.Jobb oldalú felszólításnak engedve, n/. előadandó tan­anyagot szaktanárok k -zr működésével összegyűjtöttem ; a kéziratok magyar és német nyelven vannak szerkesztve és úgy ö-s/eállitva, Ji».:y a/.ok használata mellett minden 
müveit fiatal ember tökéletesen elkészülhet a tarta­
lékos tiszti vizsgára, ha még oly keveset tud is né­
metül; továbbá oly rövid kivonathat) van összeállítva az eg ex. tananyag, hogy :» hónap alatt bárki is betanul­
hatja, aunéikül. hogy napi foglalkozásában íeuakadást s/.**n- vedue K/.cn kivonatos ké/.ir.itokl*ól tehát mindenki oda 
haza tanulhat, minőikül, hogy előadásokat kellene 
hallgatnia.Mégis ha 1**!» uek olyanok, kik a jegyzetekből nem lennének képesek tökéletesen elkészülni, azon urak számára 
C> hétig tartó tanfolyamokat nyitok; igy biztosíthatjuk magunkat a 25. §. büntetési g-ik évétől.Tanintézetem növ ndekei eddig a legjobb sikerrel tették I»1 a vizsgát.wHasonló róvid kivonatos kézirati jegyzetek vaunak oly ifjak számára, kiknek nincsen érettségi bi/on' itváoyuk de 
az egy éves önkéntességre képesítő vizsgára elkészülni 
akarnak, ezek az urak is egy hónappal a vizsga előtt bejö­hetnek az intézetbe, általam meghatározandó időben, hogy előkésziiliségükct kiégő zitbessern.Mindkét rendbeli kéziratot csak azon urak kaphatják meg. kik kellő garantiát nyújtanak, hogy a kéziratokat hasz­nálat vagy leírás végett másoknak át nem engedik.

A vizsga jó ere I»lény eért kezességet vállalok.Bővebb felvilágosítás levél által esetleg ezemé'yesen szerezhető irodámban Szegeden, Honvédtér Dr. (»alainbos ház I. emelet.Szegeden, 1889. márczius hó 14.
5-10 SOMOGYI VILMOS, igazító.

• o g r o o o o o o o o o o o g o o o #Minden egyes darab a m. kir. femjelzo hivatal bélyegével van ellátva.
Van szerencsém Rimaszombat város és körnvéke nagyérdemű•  ̂ »közönsége szives tudomására hozni, hogy helvbenKossuth-uteza sarkán Samarjay János ur a főtér és
óra- é§ é k iz e r  fió k ü zletet• •nyitottam. — üzletemben nagy választékban kaphatók: mindennemű 

zseb- és fali órák, továbbá úgy arany- és ezüst tárgyak, mint 
drágakövcs ékszerek. Ezen tárgyak nagyobb részét helyben, sajátniiilielvemhen készítvén, azokat sokkal olcsóbban adhatom, mint azt más kereskedő vásárolja. — Javításokat pedig úgy készítek el, hogy azok az uj tárgvaktól egyáltalában meg nem különböztethetők.

i f  •/ Ü 2  %/ Ofekvésem oda fog irányulni, liogv kifogástalan áruk#/ V P %/ ( Jjutany-os eladása, valamint pontos és lelkiism»*retes kiszolgálás által t. vevőim bizalmát megnyerjem, s ez által állandóan biztosítsam magamnak.Bátorkodom végtére kiemelni, hogy első lévén, ki Rimaszom­batban e szakban nagyobb szabású üzletet nyit, alkalmat nyújtok végre a n.-é. közönségnek, hogy igényeit nem más városokban, g csak nagyobb vásárok alkalmával, hanem helyben s folyto­nosan kielégíthesse, s kérem a n. é. közönség látogatását, melylyel ajánlom magam jóakarata figyelmükbe.Rimaszombat, 1889. május havában. gyakoribb
4—1

Kiváló tisztelettel
H E R T S K O  B E R T A L A N

órás- v h  ékiizerési ItIM 1 S X O M I M T .

Föüzlet: L O S O N C Z O NÓrák vásárlásánál három évi jótállás biztosittatik.
ooooooooooooooooooooooooooooo ooooooooo#Rimaszombat, 1 S8 J . Nyomatott K áb t'ly  M ik ló s  könyvnyomdájában. (Losonczy-utcza 2 0 . szám. )




